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SHLEN, FTH1IETRERND LTy —1 X
(Charles)iZ L » Tk 5,
CHARLES. They say he is already in the

Forest of Arden and a many merry men with
him, and there they live like the old Robin
Hood of England. They say many young
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gentlemen flock to him every day and fleet
the time carelessly as they did in the golden
world. (1.1.109-113)t
ABTEbIEIrEY -7y IRV HOAEET, e
R IEATHD DL, MbbTHH L
B<WBILTND, EWHERH 5, [EeHR) &
VW9 D1 Arden RO ERFE Dusinberre (F“a time
of eternal spring and innocence without labour or
laws.” (1.1.113n) £ ik, Ovid #&ME L, L72-
TW%, Oxford it D ERFH Brissenden (%, Ovid ~
DEKRTH D Z L ZRifRIc, TR CIT7mHEs
BROBE S 2o 7o Z LIZF K L, Virgil O[HK]
(Eclogue) |2k, /XA N ZVOEEL, EfAVO
FRE & 22T D KO IRBGRIVAETE 2RO 72
ZEEREMT A, SHICABRIELR, EEOAIFX
ETNEIFRR O TNDH T EZH - TS LT
TW5(1.1.113n), Z Z THEATNEE, [BEZHHR
T ANTET =T OBRDEREINMEIrshd L E1Z
bHl=7rb % 2N Ovid OESGZ [HERR] O XD
e AT, B SA NI AR OB TH B
D& \-ﬁnJl INTWpHrZEThsb, LT, %0)
FRAT DY, BB 70 ) L3O TRE 2 R e s (2
L8, EZETRYD DR, MEE LW 5 Z
LThHD, EBE, THRFHELIIER-TVD, L
ML, TIULSERREEV EIXE 2, EAER
DAA—=VEFT =T rOFICHODETEL D,
Dusinberre 7% Arden IRDOF X TE 5 L 912, Ovid
DWEEDAKADE, EBETbEE RS LK v
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AR (EARE S DEE OREIET —F 0

HIZUTTELRVONE LRV, T LA
BLT, LORPOTEERR)IZHFEL TV 5 (90),

Z LT, IU%Nxﬁmkﬁimﬁﬁfwimm%
T, BATEBITHE2EeERRICEZ TS LN
9@;@%5&% LT\ (91), & 5ITiE, Virgil D[4k
T DIEFZD AT 2 b L7 (Astraea) A3 i 4L
WCEERLTCW=Z &b, Eabiv (91), =V #X
AZAFAD N %X, T2 & 2 BLEITRESRFATIERNE L
Th, TOXOIRMPRELLGEL, £ IZAEETTVD
Db DTV, [BRIZETE L] OFKE, Her R
CEHEALBNDZ LT, T YPRRGPANRERT LD
ERIUL, FEBRITE S b, HaekfRoBEfE 2 8iE
THHELTHRESN TV EVWI KDY, 202
EVE, RIRRIS, B L OX ¥ » T HFICERIE T,

HEAZROZEAEREIND L O RGTHLHZ L%

RLTWD, ABEHEOSEDN, 0 & xHfEI
o TV D,

FNTHE, ABHENEFOLIZESTWVWENE
RTHELI,

DUKE SENIOR.

brothers in exile,

Now, my co-mates and

Hath not old custom made this life more sweet
Than that of painted pomp? Are not these
woods
More free from peril than the envious court?
Here feel we not the penalty of Adam,
The seasons' difference-as the icy fan
And churlish chiding of the winter's wind,
Which when it bites and blows upon my body
Even till I shrink with cold, I smile and say
‘This is no flattery. these are counsellors
That feelingly persuade me what I am.’
Sweet are the uses of adversity,
Which, like the toad, ugly and venomous,
Wears yet a precious jewel in his head;
And this our life, exempt from public haunt,
Finds tongues in trees, books in the running
brooks,
Sermons in stones, and good in everything.
(2.1.1-17)
TR TV D ERIT, SEDO LTI Ovid @
[ 2 EAIE S, [FFC, BHEIZHH
ZHETT, HRIZEIFHL DY, LI bdD L

EROTND, LT, ZOMFEDOHERLOHA

LIEIKT LI T T L L LTRIT AR,
ZTNEETER - BB ICEZTLE I DT,
BARMC R TV 9,

217 H ®“old custom”i%, Arden it (2.1.2n) b,
Z L TR0 2 012 Oxford if(2.1.2n) b =57 > R0
BRFRADELELTWVDL MV TEELLLD,
O B R WAETEDIZ O N KD .OHL v, T KIS
#H&mk:%@ﬁ@ﬁﬁ@f%?%@uéﬁﬂa

NWIZBEOLEATLTES LTV, EEX, 1178
@“exﬂe”k&)éi? 2, BiEntERTH L, 2
75§, 27X, FRUT LA, BEE LA ND

73&'(&) D, EBFELWNWZ & ThD, “exile” & “sweet”
Wﬁ%?@ﬁbf,%®_&%ﬁﬁTéo%bﬁ
ERTOLHE T, BRoOF Lol U R
(Rosalind) & HLITHE~T Z & ICRD I — U7
(Celia) O t% D A,
banishment” (1.3.135) & HIEILE L TV %, BT
B EHOHIT, | BMLWEREL, 7= OHKT
X, DR, BRARLDO~EEFEIELND,
Fl2, T—TUOHKE, T — A ANRITNT
Vi, BLWBERCHERL WD, 220, FM
DIRWNEFRDE R TILZR W), Ovid 1T L7223 21T,
P EHFEHIN B HIROFTH %, Dusinberre
WX, 77X 20517 7-FE] (the penalty of Adam) |
GUIBFIZ LR 2L 158 ThoN, ARITF
HiOBEMIZEFRELTND, E59, £IITEFE
W DHH, HOLROIX, FTRNEZEDEEND DT
TUYHHBEZEENILRZWVWZIETHDL EBRD
(2.1.5n), Brissenden |%, AENLDE L X &%)
A, ZHAHCRBICELED L LTW5H(2.1.5n),

T—T U OFRITIE, BERRERRY, FHNH
5(6), WA D& BRERLH DT, EHRABITHK
DEELSEFHEMICEDHZ, KOLIHIITFH, BHR
TEEE R, ~DOE 5 Z LTI LRV, ZDTD,
AMDOHESEID Z LN TE D, “This is no flattery.
these are counsellors / That feelingly persuade me
what I am” (9-10). TWhkHHZHN] &9 DI,
NEH 2R L2 EBERHHENEE TH L, 2
DRV LEOKREEZFFOHEMIE, ZOHRTANTIAS
DHETHLINEMY, FENEDNDLNPLTHD,
ZLT, AT WENMRICISZ LTS 5bL
W2 e (12), EELVWBROBIEERFE LG
DL LTRITIED, BEEERTD,

“To liberty and not to
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77 A (Amiens) b ZHICFEFG L, BHEH7Z
ERLFHFNICZTANDIABEEERANEMES,
“Happy is your grace / that can translate the
stubbornness of fortune / Into so quiet and so
sweet a style” (2.1.18-20). E: 2B FE L, ABON
HCITEETHRRLDOIIERSL, ABHEHITH
ERRIBVLDOFEFEEEZLTNDLDTHD,

2L, ZoT—Tro/IREkShD [BRIC
A3 EE] BT LA T AT, REET,
FTTICTOENTLE I BN T L AD LIZH D
ek, HEOBFNHE R TIND,

DUKE SENIOR. Come, shall we go and kill us
venison? (2.1.21)

ZTNETOEMIM b ELZMNRITIE, &
FVICOEEPREN [HDHWLLDITELRRT
5] ANEFV, T—T v OHREHEHFNROA A —
U LA, BLITICERELZDIZT 501,
FTNETHEA LT, 7—T v OFROEEEZMIEL
TLES LYl bnd, SHITFAKI DI, £5
SolemEEZE, HEOMRbENNRD BIZ, g%
BETDHEIRIEEZFTHI>NLTHD,

DUKE SENIOR. And yet it irks me the poor

dappled fools,

Being native burghers of this desert city,
Should in their own confines with forked

heads

Have their round haunches gored. (2.1.22-25)
[F£7260RN7e 4 (dappled fools) | (22) L3 HH
Hh, EOZ L TH D, “venison” QDT YW ILE D
HIRBT, D OBy DR —ikA e L7,
NEDOBEFNDEZIIE, BOIZ LRV EHIC
HolobBEZTEINWIES S, TORENRENR, Z0
BROTADENTHY RS, BHICKEZEE RS
NHZZEHEMELLESTHWDDRE, ANEBFFYIZ
17< “venison” S FECT/RWE LTH, —HFTHD Z L
RN, —HTRY TEHESSBHOZ L eI
BoTnd, ILNZRBECTETHY, EHEDAM
DETEH L Z Eb Lvn D, HERRORIZ
BWTEHY 2 W & Thd, £o [TEDOKRT
AWBRAZZEERSND ] L) REUTHERNZEN
5T L1X, Arden R (round haunches gored,
2.1.25n), Oxford i (forked heads, 2.1.24n) & %
RBODHEZATHLN, BN S BRI %
ANDEZAIL, TELHS] LWV HDOBRELE LN

R, ZhiE, ZORNBHEOHRETHY, T L—
D TH D LB 2L, BEOW AT
xH 5, —HTIE, WRIZHHIEIZHIZ LG 272N
5, WAERMCOMESE &2 DI E 58, — T,
FEERNEZOFEFICTRTEROVRIZTHR R
L7 DTh D, FIZHl~7, TAHH - Hfit) % &%
T 53— U7 O“%berty” (1.8.135) L) SHEMN
ZOHRDELLDO—HAEZHFEL TS, DNTIZE R
1%, Liberties & XY D o > Ko DB 7y 8 i
RNEF->TWIET AXNFEEO—#ZE L, #
L HEDERINLE T DS O RS FIT 72N dD
WE Wl TH o 72 (Mullaney viii-ix), Z D,
T—=F U DFHREBEED T KD Liberties 2B
DI THER S AREMEITHCH D, FHEEWD
Z & TlE, “desert city” (23) &9 FHEH [ AN
IRNERTT ] & D DITHEEFEETH D & Arden RO
EIFHER LT D, el LIPS & BERD, £
D @M T & 2 HERL T & # T O @ T & D BRIF 23l 22
LTW5,

DX HT, HERROBEKZELRNS, Wb
LZATIEZAUNRELTWD ZOHEDOHRKORE
J%, “native burghers” (23) TH DS, ANEBT
LREELERICH D, 2T, KABBEEHICH
fxEEDLNT, BHROBEZHIZH> THRITKEND
Thd, RBALTWVWDHI EE, Szt EFL
BDOTHDH, TOREY A7 A4 —ABRHELBNT
WHZ ENEKR1LICE>THETFLND,

1 LORD

The melancholy Jaques grieves at that,

Indeed, my lord,

And in that kind swears you do more usurp
Than doth your brother that hath banished you.
(2.1.25-28)

... swearing that we
Are mere usurpers, tyrants and what’s worse,
To fright the animals and to kill them up
In their assigned and native dwelling-place.
(2.1.60-63)
NEE, EFERTOLIEHW-LER L TWVWDHZ LT,
T ABOMIMZEE LT, HEERLEETORH
LD HENDOTH D,
ZHLOMRENDRIUE, Fr— /AN 1 H T
Nz A U 77 —(Oliver), F X OBKICHE L T
7 =7 O/ROESWHR | OA A =TT E-
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TLEY, 2L, 22 THLT ¥ —/ X%, “Robin
Hood” (1.1.111) DA A =V &R L TWVDTH S
Mo, BIFVIITRIA TN EThD, 27,
Arden /il & Robin Hood 7% B4g DI T, fld Robin
Hood BITZ OB & RIERIC, B L 7= E 2 #H 5
LI RA N T VOEENRFIASNTWD Z & &4
T 5Ic¥EV(A.1.111n), Oxford i H, KD
HETHY, EEICK L TLRTEMRAEEEZ LT
DB OWEEMHESL LD L LTHEEZDITTW
%(1.1.111n), 2O Z L%, W, 7T—T Y O/REPEK
#l, EOXH7GFE LTI FoMBERINT
WHMMEWHZEERLTWD,

W, T—TO/DA A=V TEINET L &
WCERZBEOND, Fv—/ ADOFEF THIRA AR
ENB R ONTT —F v ORI, I AR
BT 5 L0 BB E L TBIRICE RS
%, F v —/L XL Robin Hood b HE& AL, FLU
Lottt ED L I SN EEOR 2 & LT,
T =T U DORERTT D, FNPRIT, BIRLT—
TUDOHREZOL ) R E L TEBZX D, T—
T UDFRIIOMNITH RA N T AMRIZ S S Lk
A E L OREn, ELLEICEAGA A TZfERIE &
N DOTHD, Ty =427 AT HREEIC
F ¥ — RV FRRADGELE, T—T D
BOEEL O ERT O ST EEZLND,
FRFCZ T = U P2 O A2 23 H 5 ORI
WTCWEMEEERCLH 72, LL, 20 H & T,
REOT —T LV OHFOEENERADNGEY, 7—7T
YO/BOEIKROMEE S NFEOLIN D, RPINTERR I
RO AL A—U1F, BEICHLIHEFTE LT
Hx L0, BONICBE 2 ENEZITAND Z &
T, RBEOLOPFIZHEBHRDOA A =T RO bR
L, LPLENY, ABEHLOSITIIHE LS
WIRIER S, SORDIEREHTH, VoA 71—
ADORENERT=T =T O/IL, RAFRZHIZ
Ko TERIVIDAUHEBINHEMATH D,
Ovid O F H 4 SO (Ovid 34-36)IZf1 2 L1,
F ¥ — NV ANHEBREREETL, KBRUFEOSH D
RO EBR LV D FEALRRAGEE I LI ORE
REBTRL, KBICY A 74 —AREWi-H a2 5%
EL, BEWKE LSO ZIRT D,

ZIET, mEMROAL A =T BRI, [BRIC
AT EE) BT DA R T AMHR(T —FT D)
DERERTE, bbAAL, T—TrOHFIIN
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THKRDOLDITTIERY, Z0%Y, BlOETE LS
2, HAERRZIRVRELEZD, $ozEL S
70 EERERVIBELAEND, KB, SO
A A Hymen) DXL & HIZ, HERRIZITVEE
HERRLTKD D,

FNTIE, 2IICEDLET, 20 [BRUTHTE
FNIZBF LA NT RN ED L RERE S
BIZZET TV ER TN Z & ET 5,

7L, ZZTEHINETATELEHEHRDA
A=V EHPLMCRTWE W, [TBRICBETEEIO
FEARNNE, vV KA —F 2 F—(Orlando) TH
D, 2ANDBOEENT —T L O/RTHDIN, K
T, BAEMRLLTOT =T ORIV ELSE
BCTHEDIZ, ZObetb, VoA T4 —RENE
WCHEEEZLY T, 7T —F v OHROBEEELZ LT,

2. DM V14M—RXDEE
2HSHIZRST, IO TV A I A — AN
T2, MDD TORYTHET L2DIFIRTHL, ki
KOTITUAORIE, 281G TREBERLFIZH
DR AR S b 0,
AMIENS. Under the greenwood tree
Who loves to lie with me
And turn his merry note
Unto the sweet bird’s throat,
Come hither, come hither, come hither!
ALL. Here shall he see no enemy
But winter and rough weather. (2.5.1-5)
FEORB T CTROIATVIZEDLETHR Y, &bHIZE
R5DE, #7722 R VDN THY, L0
RELUSMITHIZ N 2, L) DIXBERORL X
EZTANDGER L H D, LWVHZETHDH, L
L, VoA A4 —XFHEFTELRZEL S, BEKIC
TS5 EDOLLLRVWERTEZ D, “I can suck
melancholy out of a song, as a weasel sucks eggs”
(2.5.10-1D). K" HHF D DB T, ThbHERTH
HAZTFRIPZEH D L olcbwnwHrZEenT, T3
TR ER D O DN, MRY = A 7 A —
XL btz EICELHEK S,
JAQUES.

That any man turn ass,

If it do come to pass

Leaving his wealth and ease
A stubborn will to please,

Ducdame, ducdame, ducdame!
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ALL. Here shall he see gross fools as he,

An if he will come to me. (2.5.44-50)
BN H, B ELEEZETT, HRTHIUL, LD
EORBOEICEZD, ORI HKEHRKY, =
NWECEMD, LW0W) EVIET 7 v RO
L, WBELTWDLEIITHZD, VoA AT —
ZORLHOF FIXA I E WD X0 iX, AT,
I, BOERENTHDLEM->TWDH I LEAEL,
MANTZENEZMOERNEFBEICLTND, Y=A7
A—ANMELEBRNE LB STHWDENEI ML, 3
HCOA—F v F—LORFHOPTHLND,

JAQUES. You have a nimble wit; I think ’twas
made of Atalanta’s heels. Will you sit down
with me? and we two will rail against our
mistress the world and all our misery.

ORLANDO. I will chide no breather in the world
but myself, against whom I know most faults.
(3.2.268-273)

VAT A—RFA =T R—DFEDEEED L X,
—fgIctHEMOE O EZELETEL S, EFH, BV
HaERELRBOEZNLTHDL, L, A—F
F—=dDIF 925, EOIEEWL 2V, @72 DR
72, EHREICEED, & BITIE, BhEE R,
JNEPFFIEEInWE Y2 7 A —=XIFERESZ - T
Faizdy BiF L9 &£ 95(3.2.277-282), 4% 145
TrPY L NLEDORFETIE, botFHMLNILE
Ebid, eI U NIV A7 A — X0/ %
T 5,

ROSALIND. Those that are in extremity of
either are abominable fellows, and betray
themselves to every modern censure worse
than drunkards. (4.1.5-7)

PSRN T NADY xS B WD THEHIA RS A8k

ThHY, WIELTWDIHDTHD, FAZREHEND
RiE D FCEEEZHHT D 2 &R LIZII A T
EWVIEDY ¥ UV EIRNDEWRITFHE->TLE S,
LML, ITERE T U AORILTOZRWHEAN
NANINVOHESEZHBR>TLEY, VA7
A — RFFERITIT Y RO WD D D [R5 1
(malcontent) TH YV, EH /XA KN FZLOHRANDS

Iz AW, £, A—F7 2 F—»"1b
“Monsieur Melancholy” (3.2.286) &, w4 U > K
5 “a melancholy fellow” (4.1.3) & FEIZIL TN D K
I, VA4 =R iF 0BT, [EH)

(melancholy) D> >R TH VY, [EO (mirth) D
XtE L TOHFETH D, OHE T, 7IT7 XX
fFEBWVENRWEENIL, VA 74— X &E
WT, AEHC [Z(banquet)] (2.5.55)DYHEfA T
T2 EEMmLEITITL,

ZNTIE, 2OV, 74— ADHEEN 8
EZOBNZENT, Haftfe LToRZ ~ T
RICED LI R BERIETEA I, I, V=
A7 A —RIBEEBLDTEAI ), bHbAA, VA
IJA—=RIHHRRE, 7LV —L L TOEEOHE
METH D, ZNW, Ho&EREIY L S->TLE R,
EFNFETTHD, LL, ZORITEITDELSTR
LOHETEZ LG, HOEBORRIIMETH
D, OFV, ZORTITEFVITHEEINTNDOD
MEID, VAT A —RORNB~DEEE LD
PRHNZE ZE TRYERONLEVWH ZETH D, #HE
HRTIIRNEZRET, BREZHT &b, B
YmM FIZ AN DR TZ23(0vid 34), 7T —F > DHEDJE
FFOEHLMNCZNEFBELTVDEINLTHD,
VA A —=XOHHMNELITFIE, T—F DF
DEEPR DA A= E07 04y THESWTL
I, TDZEIZHONWT, VAT A —RADEE L
WEOMEZ, 4RO FEIEAR(Dietaries) D %l i,
AIER L TERZL THI,

3. BELABR~EROBREREALNDS
2HTHBOEHET, RBIV A7 —ANEZ
~MToTLESTZONEH, £LT, BRicEb-o
TLEoEAIMEEAZTT-<,
DUKE SENIOR. I think he be transform’d into
a beast;

For I can nowhere find him like a man. (2.7.1-2)
ZZiEbBbAA, T XA F v (Actaeon) GG ~D
HBTZTORDDL, TI7XAFTUMEEEIE, FFOD
P LMOKBE R TLE-2DIZ, BORIC
EZ b, AOORMKRICHAEIND, LI H4A
2RMEE Cdo 2 (0vid 97-102), B2 #H T2 = A
IJA—RZHTHERATHD, £ZI2lE, Y=A7
A—XbEDLNTZ A TIH RNV E NI FENEE
b, EBZ, ABIIY A7 A4 — XN EAKIC
Bl T i=(a libertine) Z & Z 45 L T\ 5,

DUKE SENIOR. Most mischievous foul sin, in

chiding sin;

For thou thyself hast been a libertine,
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As sensual as the brutish sting itself;

And all the embosséd sores and headed evils

That thou with license of free foot hast caught

Wouldst thou disgorge into the general world.

(2.7.64-69)
BIEDY = A 7 A — AOBEBOMMI KT 55 E I
POTOED LD BN 726 Lizb D72 & Ik
LTW5, £NTIE, ARBOEI ZLIEIARLRDT
HH DD

YIFORBFFIEARE LD L, HENEBIZEWE
WO ZENRHTL D, £7, UREOBFRIERLIL
Iz i3 % 2,

IR EICB O TE, £ < ORFRIECREE
(ZBIT 2 AN K &4, Ken Albala (2 KU, 1470
FERDND 1650 FFI20F TI —nr v A HETHIR,
o, B S4172(28-34) , Albala 3 Zi1% 3 5D
REHZ o0, 85 2 WloIXUE D, 15620—30 £ 4
EFTITE, ¥V vDH L/ Z(Galen)(@2 D) D 4
R DR 2 52T T2 b DD
16 Al 0E 3/ RD &, WL/ ZDBERICA
DI bLDORMEEIMA D K912/, 17 R HEIC A
5 EMHIE L REOH LWVET IV Th DR OB
& BT, IR ITEEIRL TV (117),

ﬁV/2®mm W T, AL 4 SO, ik,
ARV, KGR, HBJA Y‘I‘(blood choler (yellow bile),
phlegm, and (black) bile)(Z#k - i@ « % - #z(heat,
moisture, coldness, or dryness)?ﬁ‘n“EJ%AEb 20, %
R DINT o 22 K > TED N DHE (complexion)
MIRED, THITEF - FAEREHZ X > THiEX T4 D

D, TRERIEAR] TIIEDOFEN M ENTH
b, Imlz2iE, BBIEONIWM - THLIOT, &
FHOBEOLEDRDNT AR5 L HRLS
N T % (Albala 82-87), ¥+ D A Thivix, [ L
FMEZFFO b DITlET 5 X& Th D,

Va7 AT ORMRIL, L AOBEIZH Y
HbORMGEMZTEIMHT50, ZORKRD
MEfRIEAR] ORFNZBOO—DL LT, AX
F#:# Thomas Elyot 73, 1537 £ ZAICHI L, £
D 18 Ak & 7z The Castle of Health) & %,
ZORIFKANDT=DIZERE TIE72 0 Elyot 258545 H]
IZEFEBNTZLDOTHY, MEFDO N2 DMEFICHEE L
TN Z Endbnd, WOMFTIX 1595 FEHRO b
DNHT, BIZOWTRE L TWLHSTH D,

Deere red and fallowe.

\—fcié &#5(72)0

Hypocrates affirmeth, that the flesh of Harts &
Hinds to be ill iuyce, hard of digestion and dry,
but yet moueth vrine. Of fallow déere, he nor
any other old writer doth speake of, as I
remember. I suppose, because there be not in all
the world, so many as bee in England, where
they consume a good part of the best pasture in
the Realme, and are in nothing profitable,
sauing that of the skinnes of them is made
better leather then is of Calues, the hulting of
them being not so pleasant, as the huting of
other venery or vermine, the flesh much more
vnholesome and vnpleasant then of a red Déere,
ingendring melancholy, and making many
fearefull dreames, and disposeth the bodie to a
feuer, if it bee much eaten: notwithstanding the
fat thereof (as
supposed) is better to be digested then the leane.
(43)
Elyot IZEEIZOW T, EHLEDTMH Lneé Z
LRI LI RTINS, 7 H V1 (Harts & Hinds) i
Wik Lic< <, 77 u— b (fallow déere)lI A > 7
Ty RTIEEROEZ LV S ERT LM, Mo
RICHNLTZ ROV PP R E D E L6 0 TH D,
2L ThmBPAani<, Mo EsY-CEERE
FH1EoMEBH LAV, WILT 7Y% (ared Déere)
FOAEBETENLS bR EBELSI SR I L,
HELRIE, ENBEEERHLZ L H D,
LITWVR, RETWDLE LY ITK>TWD T HEL

some learned men haue

WZIZ RV,
[BRICHETEE) TR TIENR T 7 —T0
MT A HAMNTIT-ED LRV, FFY TESEX Y=

A7 A4 —=ADREFEOH L 72> TS, LHEENE K
T 5D stag (2.1.33)TH Y, WEITIZT T D
HEE WD Z & d, NIV 2T D6, Zb
BT dmb Liviev, —7, ABRB, HROILLD
FEATHYRNERTHONDEMDORED Z & &
&, ELOFEELRIRCEIT T TENAREZELDE
1 E(GEAk) (the poor dappled fools) | (2.1.22) &
RZDHDEZIZEELTWDLDE, BERAERS7 7
=Y HDIED Thd, BEFEOLZA, v A T A
T, fallow & W9 FEZ I > TV D E1IE 7R <,
stag ], % <ITHIZ deer TH D, ZOEITH
deer 78 6 ffil, stag X 1 B TH D, = T AT
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(& o T, BOMBIIBNIE LEETIERh>72D)
HLivZewn, HEOA XY ZAOHKTHNIL, EH5
bWt WnWH e ThAH, ZOROERITT T
AN, BERICBSROEHD 2 TIEA XV ANEAR
I/ > TWEDIE, Dy =1 7 AETEIRRETH
Lo WTRICH X, FOEHHEIICEN EETIT
Ebben,

JEIZOWTC, fOfEFIXED X >t EE-T
WABTEAH I D,

Thomas Moffett ¥, Health’s Improvement (16 it
FoBE I BEE S 4L, 1655 451 Christopher Bennet
WX o TEBEIESERSNTHR) O T, B (red
and fallow deer) IZ2WTEL ZFES>TWDHN, B
IZOWTIEERPBRIGIZOPND EEH, L A
T CEBE e NI HLE D LEEN,
Bacon {38z i O CTHRHICTHBIZE WA WO 23 L
L5 9, FNH—7 (Plutarch) IZ A2 &y,
RbIE¥ELS, M- HmoMHEEWS, — XK
L Z (Empedocles) 1T X TOJRITEAZ RO L FW,
INHDOFEDOMOER D7) T Moffett EH I EH
HOMNZONT XV Dbhb RN NS, 7272,
DIRARTND HFTRIL Y HFWIHED RV ERT
b, Fo, BEOLEGFTEDLD L, ARBER L
BRFICHBEETARETH D, By —<
M7 ECEVE R b D L, REMIZITRED
LRMIEET D, T LTERFVOZ LT bfiin,
BRI 2 0 cE e, e To
REEAVLTHDIZRWEFATEDL 0D 2L bR
545, (Moffett, 72-74)

COXINTEOREFROER L H L, BN
e W) ZEERBOTNDE X I, L ORFEE
RKOZFIIENEBEIZIIAEYITHL ELTWD,

ZRTIE, BEAKIEDOLYIIZEZLN TV
DA D

WRBIRICET 24RO RRIL, Fx RERND
Do Tl 2IE, EREESICET OURFOREREL LT,
G, HROME ) T, #i b orfk s+
HZEEBOLEDR, MmHAIMOEEFRND Z LITEE
L 72 (But flesh with the life thereof, I mean, with
the blood thereof, shall ye not eat.) (AftFE 9: 4)
Lhb, A7 AT ORRICEMTEILHEN
72 2 % — 7B #(Geneva Bible) (1560) 1Z-EhiZ
BN E LT ITZNIAEZTTND LD S
NELOEFL, TNUICL -2 TH LD LREERITS

Roger

ZEEL T3 (“That is, liuing creatures & the
flesh of beastes that are stragled & hereby all
crueltie is forbidden” (Gen. 9:3-4 margin.) & L C
W5,

Moffett 1%, WEICEL T, /7 & ZDOFEBERHID
THIK b DERERNDLDEFTFINITN, BEET 2
LIImE e RN E (BRESR) b 22TUm
LNV EDTHDH, TNTHEMRRNERERNDZ
R LIEDIITEE NS D Lk, 2O &1,
EREICREMR L TV D Lk~ D, &9 DI, HKHT
(AN DO RITTREE THEY & RITIRIKZINIR D2 T2,
ORI T RE D72 <720, NHBHR
WD KI5 T2 B 72 L& 2 % (Fitzpatrick,
60),

BRE LT, BEEAR Y P20 R,
WERRDLZ EITMNEDTZETHY, FEEETR
XRS50 THY, £LERID LN
ThodEVH HDOTH D (Fitzpatrick, 61),

DEEEEF2C IBRICATEE]ICBTS V=
A7 A4 —XDEE L NE~ORHINESHFOA
A=V hEIBEI DN EZLELTHD,

4. DA A4 =X IFBEEN?

Fitzpatrick 23592 X 21, EOZ L 2 & 2 1=
EEIL, VA7 A4 —RIFF0 OFEES L0 biks
PR ORILICETVEEDS (B7), L, Y=o
I A—=RFENTZ T TR, BAOWAREZRL, B
W L TR S TV 5, oW =i
LRIETONTZE~DRE, ARLZEES CHWE
BNSETEETLEMHHTLLE, BIWOE LA
IR DWW TW 5 & Fitzpatrick (3458755, £9 T
HIUX, XRERLZHET IO L HfFES D (58),

ZIAZOWT O Fitzpatrick O, ZE&8E O
NI, HEEIRFHNOT, AO X HICHEkE iz
WHDZERET T2 HFNEIVDER, VoA 7 A =N
B THDLEVIDIE, AHZREITND I EDFEC
Y, AEH LD Z LT 5H(61),

Ly LI IEA Y2 Fitzpatrick DWW 9 X 9 10{4#
FRDED D,

VA A= APBEENE DD D imi,
VA A= ABRRERXTWDLHENRND T,
FEREDFFCTH DT TIER,

MOTOT =274 —RIBELLREBNRE I K
I, EHMRERRICHN TN =ZDEA S, 1272, 4%
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Eomewns &, FLBHEOEDEZAT, V=g
I A —=ZARREWETFITNHT DG HNPHTL 5,
ORLANDO. Forbear and eat no more!
JAQUES.
ORLANDO.
He dies that touches any of this fruit

Why, I have ate none yet.
... But forbear, I say!

Till I and my affairs are answered.
JAQUES. An you will not be answered with
reason, I must die.  (2.7.88-89, 98-101)
TIZITHEN TV D ARDESHN banquet
(2.5.55) ERRZILTWD Z &b, Oxford D
T3 Z @ banquet 73‘a course of sweet-meats, fruit,
and wine’ (OED sb.! 3) D E L T fruit, wine @ light
meal THDHI LA LFLTWD, BIHIIY =472
A —APERTNDON fruit 7270572, Arden fiit
DIEF, ZHUCHEL, < Eb R b0nndo
LY LIeb DR T X L& RIEIEDITITNETES D
LHERIT 2, 2W 1 G TRHYICHNTTVWD 2 L%
B2, ZOESIZE, MrEERSHSTHEN
L2, L LESERABER TS 2B L
WD, AN TWD & ERT HHEER T e E
[AVAJAN

Fitzpatrick 1%, b T2 L (feeding) 732 DM
TIEHEMAR (community), AfM4 (humanity) &
FEFETHY, ZOESTITRITRL, ‘YT re
A9, ETDIE ) BAED gentleness (2 —EHT 5005
72, k25 (64), — T, Oxford ITESDHID
551 D venison (2.1.21)DETIE, T ZIFEDOE TH
%5 & L7179 27T, (John) Harrington @ venison “is
a very melancholy meat” & 5 9 ® & 5| & WNZ7E L,
VA I A= RUIMNIEDEEEZIT TN D
EEBRRTWD, ZORMRIIE O NHETIHFY 2 LT
HERRTND LN Z &Ik D,

BoE, BLTRLOLEEET, HEHS 2T,
gentleness &5 & VD DITBEFIZ/R B2 WTE
Ao, BERTZ EEHRT D70, ARITER
L TR LTEHINDDES I D, ZOEENE
Mo TFIEELEL, UL, RNARNT LD
WA EZEB LW ARELORORZT LD
IRHBEINT DREERIZRDIZS D,

EFRWVITESHREZEZTTNDILOLDIE, FFY
HET, BE I FL, HOICEDEE 525 L
EERELTWDZ L, ABLLEOXIZEW

TEETHDL, BEB-LIEX, bDEXFHSHRI
IRRBICAEEL, DL, FELT, BEEHR
EROTNDZ EERBLITITHELS, o 0HE 5
EHTDON, VA 74— ADEETHD,

7el2L, 20T = A7 A4 —XHHOHH OFJEI,
=T R—=u PV RnEIAZY INDHIFLE
BEFLHTHY, b LLEPAZBETONIL,
AR OEES ST THHTT 20, FERRIZ,
PBITBOR% T, REBENLTREBEAD S £1217<,
RZ R T NOWFUIEE DR,

ZOBENZEBWT, HEeMRELTOT —T DRk
DA A —=VIFRRAIZERL TN, ZORNTHEY
ANT= 6 bk 2 22 BTV, ZOF JEITE
HIERDIRNT, Bx OR-BERT, HFANTERL
NG, BEEZZFT TN DOTHDL, BATH-T7
AV U7y —b/BTHAELT, HEZASTS, FL
<715V v 7 (Frederick) b & CTREICE > TH
CxERODET, LT, HEZEIZIE, & ZROM
ThhroEb, BIBEOMOBRE L & HICHBRRO
AA—VTCHEEBALADTHD, TDOL XTI, U=
AT A —ADLEIFHEZTWD, HEHZTORENEKZ
7-DOTH 5,

pe3

1 =427 AT 2605 HiX, The Arden
Shakespeare Series |Z L 5,

2 VAT A4 —ROBEE L RFRIERICET D
O3 1E A ARSI SR 69 BIKRIZH T 5
VURT TN [BEOA XY ZA—x U P ZEH
bR EERRE T (REHFRT, 2017 4F 10
H28 H)THRELLEZ LD —Ma2 b LI L TNE
BIELIELLDTHD, TDLEOREHMEIZO>N
Tk THARZELHEEE 90 [0 K2 Proceedings it
2017 4 #B K% Proceedings] (2018) 205-206
HiZ@E#HEsnTWa), —HAREEHEL WD
B LTEBL,
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